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Kopgupame Ha GoKycoT Ha 360pOT CO IIOMOLI Ha
MHTOHAaI[MjaTa BO MaKeOHCKMOT ja3suK

Co HalpesoKOT Ha FOBOpPHATA TEXHOJIOTHja, CHHTe3aTa ¥ IIPEeI03HaBabeTo Ha
¢oxrycor Ha 360poBUTE [0OUja 3HAUEHE BO IOAO0OPYBAKHETO HAa UHTEeP(dEjcoT
rnoMery JiyfeTo ¥ KOMIIjyTepUTe, KAKO U BO CUCTEMHUTE 3a IIpPeBelyBambe O]
eJIeH TOBOP BO APYT. 3a /1a ce OJIeCHAT OBUe aJIFCOPUTMH, BaYKHO € /1 Ce aHAJIN-
3UpaaT 3Havemara ITo (POKYCOT I'M UCTAKHyBa BO TOBOPOT. [JTaBHUOT KaHA
IIITO ce KOPUCTH 3a IIpeHecyBarmbe HHpopManuu 3a oKycoT Ha 300poT e Ipo-
3oamjara. Pa3muHu jasuny ro mpasar Toa KOPUCTEjKYU PA3IUYHA JUMEH3UN
Ha IIP030/1Kja, IIaBHO MPEKY NHTEH3UTEeT, NHTOHANWja U puTaM. Bo 0BOj Tpyx
I'M MCTPa)KyBaMe pasJIMKATe BO JUHAMHUKaTa Ha KOHTypure F, mTo ce jaBy-
BaaT BO MaKeJJOHCKHOT ja3UK Kora efleH of] 300pOBUTe Ke ce CTaBU BO (POKYC.
PeaysraruTe MoKajkyBaar Jieka MHTOHAIIMjaTa e BayKeH MToKa3aTesI 3a (hOKyCH-
pare BO KOMyHHKaI{jaTa BO MaKeJOHCKUOT ja3uK.

Kayunu 360poBu: 1p030a1ja, UHTOHANHja, @, GOKYC, MaKeJOHCKH ja3uK

1. BoBexg

[Tpo3oaujara e Ba)KeH KaHAJ BO MPEHECYBAHETO HA JIMHTBUCTHYKUTE
nadopmanmu (Cutler et al., 1997), Ha Tp. CTPyKTypaTa Ha pedeHUIATa,
(pokycor u KOHTPACTOT, 300POBHHUOT AKIIEHT, HO U MMapaJUHTBUCTHYKHI
nadopmanmu (Schuller & Batliner, 2013), kako moJ0T, BO3pacTa, JINY-
HocTa U emonmuTe. [lopaau cBojaTa Ba)KHOCT, TPO30/IMjaTa e Kay4yHa 3a
Pas3BojoOT Ha TOBOPHUTE TEXHOJIOI'MH, 0COOEHO OHHE 33 CUHTE3a Ha TEKCT
BO TOBOD, a MIOMAJIKY 32 aBTOMATCKO Iperno3HaBamke Ha roBop. Heomam-
Ha, TIpo3o/ujara 00U 3rojieMeHa BajKHOCT IOPaIUd TIOMECTyBamkeTO Ha
WHTEPECOT Ha UCTPA’KyBameTO KOH 00JIaCTUTEe HA Ipeno3HaBamke Ha
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eMonuu Bo roBopot (Vogt et al., 2008), cuHTe3aTa Ha TOBOP CO €MOIUU
(Burkhardt & Campbell, 2014), kako 1 cCHHTe3aTa Ha eKCIIPECUBEH TOBOP
BoomTo (Skerry-Ryan et al., 2018).

dPoxrycoT Ha 360pOBUTE € BaskHa JUHTBUCTUYKA (PYHKIIMja Koja Ip-
BEHCTBEHO Ce peajmu3upa Ipeky nposoaujara. IlocraByBameTo Ha ¢o-
KyCOT BO pedeHHIlaTa AVUPEKTHO BJIMjae Ha HEj3MHOTO 3HAYewme U ro
Monyaupa (Munosa-I'ypkoBsa, 2000: 90; CaBurika u cop., 2021: 117). Opa
NpUI0HECYBa OTKPUBAKHETO Ha (POKYCOT Ha 300POBUTE U caMara CUHTE3a
Ia 6umaT MHOTY BayKHU 3a nHTep(dejcute yoBek- komijyrep (Clark et al.,
2018), KakKo WITO Ce UHTEJUTEHTHUTE BUPTYEJIHUA JINUHU aCUCTEHTU: AJle-
kca Ha AmMasoH, Cupu Ha Enn (Apple), AcucrerTor Ha 'yt u Koprana Ha
MajkpocodT. OBue cuCTeMH MOsKaT JJa KOPUCTAT JleTeKIdja Ha (POKYCOT
Ha 300pOBUTE 3a [1a 3aKJIy4YaT KOU UH(OpMAaIUM ' HarJlacyBa TOBOPHU-
KOT WJIM JTa KOPHUCTAT CUHTE3a co (POKYC 3a JIa TO CBPTAT BHUMAHUETO Ha
KOPUCHUKOT KOH KJIYYHUOT 300p BO CHHTETHU3UPAHUOT OATroBOP. JIpyro
Ba)KHO aIlJIMKaTUBHO CIlEHApHUO Ce CHCTEeMHUTe 3a IpeBeJyBarbe OBOP
BO rosop (S2ST), kou geHec cTaHyBaaT peasHOCT, Ha IIp. IpeBeayBayd Ha
Ckajn (Skype). Cucremute S2ST uneasntHo Tpeba 11a ja onpenar BaskHOCTa
Ha cekoj 360p Bo m3BOpHUOT ja3uk (L1) u 1a ja mpeHecar oBaa nagopma-
1uja Ha 1esHuoT jaduk (L2) (Anumanchipalli et al., 2012; Do et al., 2015).

HNako geHec ucTpaskyBameTo Ha Ipo30jujara ce MpoIIupHy 3a Aa I'm
IIOKpHE U BU3YEeJHUTE 3HAIY, KAKO LITO Ce U3pas3uTe Ha JIUIETO U TOBO-
pot Ha Tesioto (Krahmer & Swerts, 2009), TpuTe IJIaBHU JUMEH3UU Ha ro-
BOpHATa IIPO30/iHja OCTaHyBaar /1a OuIaT MHTOHALIMjaTa, MHTEH3UTETOT U
putamor. Ce moKaska Jeka KoaupameTo Ha GOKyCOT Ha 300pOT e 03HAUYEHO
€O cekoj of oBue ejieMeHTH: nHTOHAaNMja (Ladd & Morton, 1997), nHTeH3uU-
teT (eHepruja) (Cernak & Honnet, 2015; Heldner et al., 1999; Stojkovic et al.,
2015), putam (Melov et al., 2015), kako u co cute HUB 3aegqHo (Gerazov et
al., 2016; Terken & Hermes, 2000).

CpencrBara co Kou Mpo3oaujaTa ce KOPUCTHU 3a 1a ce mpeHece ¢o-
KYCOT Ha 300pOT ce pasjUKyBaaT Of jasuK 10 ja3Wk. Bo Hekow jasuiu
(poxycoT Ha 300pOT HajueCcTo ce KOAMpPaA MPeKy UHTOHAIMjaTa, JoJeKa BO
JpyT4 IOBeKe ce MOTIHpa Ha pUTAMOT WJIM UHTEeH3UTeTOT. OCBEH Toa, Koe
OJl OBHE CpelCcTBa Ke TOMUHYPa MO’Ke Ja 3aBUCH U OJf TOBOPHUKOT. 3a-
TOQ, BA’KHO € J1a ce pasdjacHU Kako (POKYCOT e KOAUPAH BO KOHKPETHUOT
jasuk IITO e IIpeIMeT Ha Hallla aHaau3a. Bo 0Boj Tpyz ja UCTpasKkyBame
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BapHjabKUIHOCTA HAa KOHTypaTa Ha F, ycj0BeHa of IIPUCYCTBOTO Ha (PoKyc
Ha 300pOT BO CTAHIAPIHUOT MaKeJOHCKH ja3UK.

2. doxkyc Ha 360poT

Bo HeyTpasHM MCKa3W, MMOCAEAHATA CTAlKa OOMYHO r0 HOCH MPO30IH-
CKOTO 00esieKyBambe, T.e. TPAHWUYHHOT TOH Ha WHTOHAIIMCKATa KOHTY-
pa. ckasure co dokryc Ha gageH 36op ox ¢pasara ce pa3jiMKyBaar o
TOA IITO 3HAYUTETHA BA?KHOCT MY Ce JlaBa Ha pasjinieH 300p BO MCKA3OT.
Hypu u kora 300poT BO (POKyC e mocjienHUOT 300p o dppasaTa, MOCTOU
KOHTPACT BO JMHAMHUKATA HA TPO30/IHjaTa IIITO IO PA3JIMKyBa UCKA30T O]
HEyTPaJIHHOT.

®doKycoT Ha 360POT ce KOPUCTU 32 MEHYBambe Ha (PyHKIIMOHAIHATA
IepCcreKTHBa Ha MOpakKara BrpajieHa BO MCKa3WTe; BOBeAyBa MOJAJIHA
COJIP?KUHA, Ha IIP. HEBEPYBakh€ WM EMOIMOHATHO 00eJiesKyBambe. PoKy-
cOoT Ha 300pOT € 3aMOJLKUTESIEH BO (hpasdu co crenuduana MopgoJionka
CTPYKTYpPa, KaKo IITO Ce Ipaliamara co MOPGOJIOIIKA 03HAKH KaJle IIITO
006MYHO ce HarIacyBa mpamraaauot 300p. Koneuno, porycor Ha 300pOT
MOJKe /1a TO TPOMEHU CEMAaHTHYKOTO 3HAYEH-€ Ha NCKA30T.

Ha mpumep, peuenwnriara ,loj 3bopysaiie.” Bo cBojaTa HeyTpaaHa
(popma, HOCH pevyeHHYeH aKIeHT Ha IAroJoT, IITO TO MPAaBU MAJIKY I10-
ncrakHat. OBa My IIpeHecyBa Ha CJIyIIaTesJI0T MH(pOopMaIlyja 1eKa HeKoj
300pyBaJI, MpUTOa He IMPEHEeCYyBajkW HUIITO HEOOWYHO 3a CHUTyaIlyjara.
CropoTtuBHO Ha TOa, peueHuIara ,Ioj 30opyBaie!” ke n3pasu N3HEHATY-
Bambe JIeKa HeKOj HaBUCTHUHA 300pyBaJj. AJiTepHAaTUBHO, , Toj 36opysare!”
ke ro u3pasu N3HEHayBAbeTO Ha TOBOPHUKOT 3a JIUIIETO IITO 300pyBa-
JIO, T.e. KOHEYHO, (POKYCOT Ha 300pPOT MOJKE Jia Ce KOPUCTHU 3a Ja Ce Ipe-
Hece KOHTpAcT rnmoMery qBa 36opa Bo eJHa pedyeHuIIa, Ha TIp. , [0j caka aa
CJIMKa, a He Ja upra!”

3. ExcriepyMeHTH

3a Ja ja aHasM3upame peasuaaiujaTa Ha (pOKycoT Ha 300pPOBHUTE Ha Ma-
KeJ0OHCKU ja3WK, CHUMUBME MaJI CeT Ha MCKa3W BO Kou Oea MOAY/INPaHU
TpH HOCeukHu (ppasu co momomr Ha GoKycoT Ha 30oport. Pacpenendara
Ha IojaToIuTe e IpruKaskaHa Bo Tabesa 1. [IpBuTe 1Be Hoceuku dpasu
ce WCKa3HY, a MocJeqHara e rnpaiame. Bo Tabesara ce HaBeJleHN Make-
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JIIOHCKHUTe BEP3UU Ha TpUTe ppasu, HUBHATA (POHETCKA TPAHCKPUIIIIja CO
romoIr1 Ha MefyHapoaHaTa ¢oHeTcka a3byka (IPA) 1 HUBHUOT aHITIMCKU
MPEBOJT BO KOj T0 3a/ipsKyBaMe OPUTHHAITHUOT pefocse] Ha 360pOBHTE.
[TonBieuenure 360poBu Oea cTaBeHU BO (POKYC BO PA3JIUIHUTE peain3a-
LMY Ha MCKa3uTe. 3a CeKoja pedeHuIla e CHUMEH U HeyTpaJsieH NCKas.

CHUMKUTE Ce HANPaBeHU CO TOBOPHUK HA MAaKETOHCKHU Of] MAIIKU
ToJT ITO $kuBee BOo CKOIIje U KOj CEKOjIHEBHO PO EeCHOHATHO KOPUCTU
CTaHJaplleH MaKeJOHCKH ja3UK. ABTOPUTe BHUMAaBaa BO CUTe CHUMKHU Ha
TOBOPHUKOT Ja Oujie ucrakHar 6apanuoT poKyc Ha 360pOT U1 HETOBOTO
orcycTBo. CHUMKHTE ce HallpaBeHW BO NPO(eCHOHATHOTO TOBOPHO CTY-
nro Ha PakryaTeTOT 3a eJeKTPOTeXHUKA M MH(POPMAINCKU TEeXHOJIOTUUN
Bo CKoIlje, CO MIOMOII HAa KOHJIeH3aTOPCKU MUKPO(OH U HaJBOPeELIeH ay-
nuo nHrepgejc. CHuMKuUTe 6€ea ceMIIMpanu co ppekBennyja oxg 44,1 kHz
Y KBAaHTU3VpPaHU Ha 16 OuTa.

MHTOHanMjaTa Ha MCKa3WTe Oellle W3BJIEUEHA CO MOMOII Ha aJiro-
pUTaMOT 3a eKCTPaKIMja Ha OCHOBHATa (PpeKBeHIHja UMILIEMEHTUPAH
Bo [lakeTOT co asnaTku 3a nperno3HaBame roBop Kanau (Ghahremani et
al., 2014). AnrropuTaMoT laBa KOHTUHYHpaHa IIpolleHKa Ha F, IIpeKy yIo-
Tpeba Ha MHTepIIOJIaIMja U B3Ma3HyBambe. FIcTo Taka, JaBa IpoleHKa Ha
BepojaTHOCTa 3a 3By4HOCT (POV), Koja ja KopucTeBMe 3a COOIBETHO [1a I'
O3HauYMMe 3BYYHUTE JIeJI0BU Off U3BJIeUeHNTE KOHTYPH BO HAIIIUTE NCKA3M.

3a 1a ru criopeuMe pas3JIUYHUTe pean3alii Ha UCTa Hoceuka dpa-
3a, TM ycoIlaCMBMe HUBHUTE aKyCTUYHU peasu3aliiyd BpP3 OCHOBA Ha
HHUBHATA CHEKTpaiHa coapskuHa. OBa Oerre peaJMm3upaHo CO MOMOII Ha
ITOPUTMOT 33 IUHAMUYKO HCKpUBYBambe Ha Bpemero (DTW) (Rabiner
& Juang, 1993) ummiiementupad Bo Python mogymor dtw!. BpemeHnckoTo
HMCKpPUBYBake Oellle 3aCHOBAaHO HA MeJsl- (DPEKBEHTHUTE IIETICTPAJIHHA KO-
epunmentu (MFCCs) (Davis & Mermelstein, 1980) u3Bje4eHn co ITOMOIII
Ha bubauorekara librosa (McFee et al., 2015).

1 https://github.com/pierre-rouanet/dtw
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Tabena 1. Pacripenesn6a Ha MOAATOLUTE BO aHAIM3AaTa

O0poj Ha CHUMama

Hoceuxka ¢pasa 360p BO

HEYTPaJTHO i

BKYIIHO

Toj cekoj neH Tpya Ha BpB Ha BogHo.
/toj sekoj den trtfa na vrv na vodno/ 1 5 6

He every day runs to the peak of Vodno.

CTynoB cekorai joara of IIJIaHuHUBE.
/studov sekoga[ doaja od planinive/
The cold always comes from these
mountains.

JHaau HukoJia e mogo06ap ox [opan?
/dali nikola e podobar od goran/ Is 1 3 4
Nikola better than Goran?

Bxymino 3 12 15

4. PesynraTtu

Jlobuenure KOHTypu Ha F, o7 IBa IpUMEPH Ha peajn3alyja Ha IpBara
HOCeYKa (ppasa ce IpUKa’kaHU BO Bp3 HUBHUTE CIIEKTpOrpaMu Ha C1. 1 1 2.
OBpe, ci. 1 mokaskyBa HeyTpaJiHa peaju3alyja, foJeKa cJjl. 2 IpuKakyBa
peasmsanuja co Gokyc Ha 300poT ,Tpua’. Moskeme Ja BUAUME TTeKa BO
HeyTpaJsHaTa peaju3anyja uMa MaJjl IopacT Ha MHTOHAlMCKaTra KOHTypa
32 aKIEHTUPAHNOT CJIOT Ha CEKO0j Off COMPIKUHCKUTE 360p0OBH ,TOj”, ,CEKOj”,
»aen”, ,rpua”, ,BpB” u ,BogHO”. THe KOopecnoHaUpaaT CO IBUKEHaTa Ha
toHnoT L*+H ciopep ToBI cucteMoT 3a o3HauyBarbe (Silverman et al., 1992),
a HUBHATa KpHBa € BO popMa Ha SBOHYE, T.e. BO HM3a HUCKO-BUCOKO-
HHCKO U Ce HapeKyBa YIITe pesepc namepH (reverse pattern; Lehiste & Ivic,
1980). Cenak, oBre MaJu epTypOanuu Bo F He ce TOHCKU aKIEHTH, TYKy
II0BEpPOjaTHO KopeJsialluy Ha JIEKCUYKUOT akleHT. IIpoBepkara Ha oBa e
HaJBOP O]} OIICEroT Ha OBaa aHAJIU3A.

Op mpyra cTpana, BO peaynsanujara co (pokyc Ha 300poT, Bo F, e jacHo
O3HaYeHa KOHTypaTa 3a UCTakHaTUOT 300p. [IoBTOpHO IiemamMe TOHCKU
akueHT Bo L*+H nnn pesepc namepwH, HO 0BOj IIaT MHOTY IIOM3Pa3eH BO
OJIHOC Ha IMHAMMKara Ha I, Ha OCTaTOKOT OJ] NCKa30T.
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®peksenuuja [Hz]

cexoj | nen | Tpua Ha sps | va Boao.

Ciuka 1. Konrypara F,ipu HeyTpaJiHa peanusanuja Ha ¢ppasara ,10j cexoj 1eH

®peksenuuja [Hz]

Tp4a Ha BpB Ha BonHo.”

Toj cexj gen| | Tpua || Ha sps | v | Boavo.

Ciuka 2. Konrypara F na ¢pasara ,I'0j cexoj IeH Tp4a Ha BPB Ha
Bomuo.” co poxryc Ha 360poT ,Tpua”

BpeMeHCKI/I ycormiaceHara cnope,z[6a Ha CUTE OCTBApyBakba HA ABATa

rnckasa (gBete (ppasu) e mpuKaskaHa Ha cJ. 3 u 4. MoskeMme 1a BUAUME
Jleka HaOJ/byyBaHUOT pesepc namepH (0OOpaTHA IIeMa) IIITO ce KOPHUCTH
3a o3HauyyBame Ha 3060poT BO (POKyC Ha CJ. 2, ce IMpeHecyBa Ha CUTE
¢orycupanu 36opoBu Bo nBere (ppasu. FHTEPECHO € ma ce 3abesieskn
Jleka BO peanuaanujata co ¢pokyc Ha 300poT ,,cekoj” Ha cJ1. 3, obpaTHara
1eMa (peBepc nmaTepH) ce mpoTera Ha CJIeJHUOT 300p, IIITO He HaBeyBa Ja
BepyBaMe JleKa TOHCKUOT akieHT L*+H e oHOj 111TO ja ;aBa mH(popMaiyjata



BPAHMCJIAB ITEPA30B, BECEJIMHKA JIABPOCKA, MPEHA CABUIIKA: KOJIMPAFLE HA 45
POKVYCOT HA 350POT CO ITOMOIII HA THTOHAILIMIJATA BO MAKEJOHCKHOT JASHK

Ha 360pOoT BO (DOKYC, HAMECTO CAMHOT peBepc narepH. OBa MO>Ke JIETYMHO
Ila ce 3abeJIesky U BO CJIeTHaTa peatuaaluja co poryc Ha 36opor ,qen”. Bo
)

OBaa peasusalyja Mo)keMe Jia 3abesiekKMe M TOHCKHU aKIeHT Ha ,,CeKoj’
KOj e TOMaJIKy U3pas3eH of OHOj Ha ,,ieH”.

Toj cekoj new Tpva | Ha | Epe | Ha Boawo.
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Ciuka 3. Cnopenba Ha KoHTypuTe F,3a pasiM4YHUTE peajusaluy Ha

(pasara ,I'oj cexoj geH Tpua Ha BpB Ha BogHo.”, mouHyBajku of He-

yTpaJIHaTa peajusalyja (Hajrope), ¥ MPoI0JKYBajku cO 300pOBUTE BO
¢oxyc rako mrTo ciaenysa: ,cexoj”’, ,aen”, ,rp4a”, ,BpB” 1 ,BogHo”

Koneuno, MoskeMe Jja BUIUMeE JleKa cuTe (hpasyu MMaaTr KOHTYPHU CO
I1aJ] Ha Kpajor, T.e. ce pabotu 3a L-L% dpasa u rpannded ToH. VcTo Taka,
IocJIeTHUOT 300p Of] MCKa3uTe He e 1oceOHO 03HauyeH BO OTCYCTBO Ha
300p BO (DOKyC M MOKaKyBa IOCTENIEHO HaMalyBame Ha F) BO TEKOT Ha
11eJIOTO HEeTOBO BpeMeTpaeke.

Op ca. 4 Moke fa ce BUAU JeKa MOYKEMe Ja I' JOHeceMe UCTUTE
3aKJIy4o1H 3a F,KaKo Kaj CJI. 3, CO Taa pasJIMKa IIITO OBJie CUTe 300POBU BO
(okyc ce moncTakHaTH OTKOJIKY Kaj IoropHara pedeHuria. OBa Moskebu
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ce OJIKU Ha (paKTOT JieKa peueHnIiara e moKparKka rma rOBOPHUKOT MOKe
Co rou3paseHa apTHKYJIalnja qa ro 03Ha4u (hOKyCOT Ha CUTE ITO3UIIHH.

Crynos cekoraw noara oa nnaHuHuBe.

RN} N
NN

0.00 0.25 0.50 0.75 1.00 1.25 1.50 175
Bpewe [s]

\

Ciuka 4. Cnopeaba Ha KoHTypuTe F,3a pasjuyHuTe peanu3alyy Ha

¢pasara ,CTynos cexorair goafa of MJIaHUHUBE.” IOYHYBAjKU 0f] HEyTpa-

JIHATa peajusalyja (Hajrope), ¥ MPOJOJLKYBajku co 300poBHUTE BO (POKYC
KakKo IITO cJIeyBa: ,CTynoB”, ,cekorami’, ,noafa” u ,IaaHuHuBe”

PaznmuuHuTe ocTBapyBamka Ha HOcCeuyKara mpaiajgHa ¢pasa ce mpu-
Ka’kaHU Ha cJ1. 5. Bo HeyTpa/iHara u3Ben0a Ha IpamanHara ¢pasa, ak-
IIEHTOT Iafa Ha 300POT IITO CAeAU MO MpamaaIHuoT 360p ,1amu’, HO UMa
U U3paseHa JuHaMMKa Ha F Ha caMuOoT npamaJjeH 30op. Tyka moBTOpHO
ru nmame L*+H TOHCKHATEe aKIIeHTH 1 32 HUB ITIOBP3aHUTE peBEPC MaTepH
(obparHM 111eMHU), KaKO IITO Oellle CIy4ajoT u co (hOKyCOT Ha 300pOBUTE

BO UCKA3HUTE pEUYCHUIIN.
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fanu Hukos e nopo6ap on Topan?
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Cimka 5. Cnopenba Ha KoOHTypuTe F,3a pasivYHMTE pealM3aldyd Ha

¢pasara ,Janu Hukosa e mogo6ap o lopan?” mouyHyBajku o1 HeyTpaJiHaTa

peanusaiyja (Hajrope), ¥ IPOJOJKYBajku co 300poBUTE BO (POKYC KAKO
ITo cjenysa: ,Hukoma”, ,monobap” u ,lopan”

3a passmKa of HeyTpaHaTa peajn3aaliyja, kKora (oKycoT Ha 300poT
ce craBa Ha ,Hukosa”, TOHCKUOT aKIEHT Ha ,,JaJIn” NCYe3HyBa, a ,Hukomaa”
CTaHyBa eMHCTBEHUOT TOMUHAHTEH TOHCKH aKIIeHT BO MCKa30T. KoHeuHo,
MOKEME J1a BUIUME JIeKa NMPBUTE TPU peanusanuu umaar L-1.% ¢pasen
U TpaHWYeH TOH, IIITO He € HeBOOOWYAaeHO 3a MOP(OJIONIKY O3HAYEHU
rpanama.

MeryToa, kora POKyCcOT Ha MmocaeqHuoT 300p ,fopan” 6apa akieHT
Ha ToHoT L*+H, nema marame Ha F Hasan Ha L%, TyKy HaMecTo Toa, ce
rnojaByBa rpanndyeH ToH H%. OBa ro MmoOTBpyBa HAIIWOT MPETXOIEH
3aKJIy4OK Jeka L*+H e BUCTUHCKHOT MapKep Ha (POKyCcOT Ha 360poBUTE
U JieKa T0jaBara Ha peBepc marepH (oOparHa IemMa) € caMO CTpaHWYeH
e eKT Ha UHTOHAIMCKAaTa KOHTypa Koja ce Bpaka Ha Hej3HATA TOPAHEITHA

HHICKA BpEOHOCT Ha Fo'
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5. 3akny4ox

Op mpeseHTHMpaHara KpaTKa aHajJdu3a MOKeMe [a 3ak/JIyduMe JeKa
IIOCTOU CUJIHO O3Ha4YyBarbe Ha (POKyCcOT Ha 300pOBMTE CO IMOMOII Ha F,
BO MakKeJO0HCKMOT ja3ukK. Toa ce peasuaupa co HamiaceHa JUHAMUKa Ha
F,na 360poT BO (hOKyC, HAJIONOJIHETAa CO NIOTHCHYBakhe Ha JUHAMUKATA
Ha BHUCHUHAaTa 3a OCTAaTOKOT OJf MCKa30T. Taka, TOBOPHUKOT jacHO ja
obesiekyBa BajkKHOCTAa Ha 300pOT IPEKy HETOBUOT 00eMeH JapuHTaIeH
HAIloOp U HeJOCTAaTOKOT OJf UCTHUOT BO TEKOT Ha OCTATOKOT OJ U3TOBOPOT.
KapakTeprCTUYHNOT TOHCKH AKIIEHT IITO C€ KOPUCTHU 3a KOAWpame Ha
3060poT BO (DOKYC Ha MaKeJOHCKY jasuk e ToHOT L*+H cnopex ToBI, nin
ITOKOHKPETHO OCTPOTO 3roJjieMyBambe Ha F, Ha aKIEeHTUPAHWOT CJIOT
Ha 300poT Bo ¢okyc. OBaa mH(poOpMaIyja € BaskHa U 3a CUHTe3a U 3a
Iperno3HaBambe Ha 300poBUTE BO (POKYC BO CHCTEMUTE 32 MaKeIOHCKU
ja3WK KaKO ¥ 3a CUCTEMUTE 3a MPeBOJ] Of] TOBOP Ha TOBOP BO KOj elleH Of
jasurure ke Oume MakeJOHCKUOT CTaHIApAEH ja3UK.
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Coding of word focus using intonation in the Macedonian
language

With the advancement of speech technology, the synthesis and recognition of
word focus has gained importance in advancing human-computer interfaces,
as well as speech-to-speech translation systems. To facilitate these algorithms,
itis important to analyse the means by which focus is communicated in speech.
The main channel used to transfer the information of word focus is prosody.
Different languages do this using different dimensions of prosody, mainly
through intensity, intonation, and rhythm. We explore the differences in the
dynamics of the FO contour that occur in Macedonian, when a word is placed
in focus. Results show that intonation is an important marker in communicat-
ing focus in Macedonian.

Keywords: prosody, intonation, F,, focus, Macedonian



